EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENT OF CANADA AND THE
GOVERNMENT OF THE UNION OF SOVIET SOCIALIST REPUBLICS
AMENDING AND EXTENDING THE AGREEMENT ON FISHERIES CO-OPER-
ATION BETWEEN THE TWO COUNTRIES SIGNED JANUARY 22, 1971

i

The Secretary of State for External Affairs of Canada to the Deputy Minister
of Fisheries of the Union of Soviet Socialist Republics

Ottawa, February 15, 1973

No. FLA-117

EXCELLENCY,

I have the honour to refer to the Agreement between the Government of
Canada and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics o
co-operation in fisheries in the northeastern Pacific Ocean off the coast ©
Canada, done at Moscow on January 22, 1971, in two copies, each in the
English, French and Russian languages, each text being equally authentiC
and to the meeting of representatives of the two Governments held in Ottaw2
from February 5 to 8, 1973, and to propose, on behalf of the Government 0
Canada, that the Agreement continue in force from February 19, 1973, an
remain in force for two years, and that the additions contained in the attached
Annex be incorporated therein and become an integral part of the

Agreement.

I have the honour to propose that this Note together with its Annex, if
English and in French, and your Excellency’s reply in Russian, shall constl
tute an Agreement between our two Governments, the English, French an
Russian versions of which shall be equally authentic, to continue as amende
the Agreement between the Government of Canada and the Government ©
the Union of Soviet Socialist Republics on co-operation in fisheries in t
northeastern Pacific Ocean off the coast of Canada, done at Moscow on
January 22, 1971, which shall enter into force on February 19, 1973.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration:

MITCHELL SHARP
Secretary of Stéte
for External Affair®

His Excellency,

Dr. S. A. Studenetsky,

Deputy Minister of Fisheries of

the Union of Soviet Socialist Republics.




